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ling som medlem af Fællesskabet, har vi 
forskellige problemer vedrørende vor stil- 
ling i forhandlingsfasen, indtil Danmarks 
medlemskab træder i kraft. Da denne pro- 
blemkreds ikke direkte vedrører Romtrak- 
taten, vil det nok være rigtigst at holde dem 
uden for denne sammenhæng. Jeg skal der- 
for senere vende tilbage til dem, når denne 
gennemgang af Danmarks stilling til de for- 
skellige sider af Romtraktaten er afsluttet. 

5. Den usikkerhed, der fortsat eksisterer 
med hensyn til den fremtidige fiskeripolitik 
og fiskeriets stilling i det hele taget inden for 
Fællesskabet, skaber også en række proble- 
mer for et land som Danmark, for hvilket 
fiskeriet og afsætningen af fiskeriprodukter 
spiller en betydningsfuld rolle i landets 
økonomi. Fra dansk side er man klar over, 
at med den tidstabel, der nu er opstillet 홢 
også med hensyn til etableringsretten 홢 vil 
det ikke være muligt at få nogen endelig af- 
klaring af disse problemer, inden dansk med- 
lemskab kan træde i kraft. Vi er også klar 
over, at Danmark som medlem vil få mulig- 
hed for at øve indflydelse på udformningen 
af denne politik. 

Alligevel vil det være af betydning at få 
kendskab til, hvilke tanker man på dette 
område gør sig i de enkelte medlemslande 
og i kommissionen, og fra dansk side vil vi 
derfor sideløbende med de kommende for- 
handlinger søge kontakt med de forskellige 
interesserede parter med henblik på at danne 
os klarhed herover. 

6. Færøernes og Grønlands stilling i til- 
fælde af et dansk medlemskab af EEC er 
for tiden til undersøgelse i nært samarbejde 
med de lokale myndigheder. Begge områder 
er dele af det danske rige, men de har selv- 
styre i forskellige sager. I vid udstrækning 
er lovgivningen i Grønland og på Færøerne 
forskellig fra den, der gælder i det øvrige 
Danmark, og en ubetinget accept af Rom- 
traktatens bestemmelser vil derfor ikke være 
mulig for Grønland og Færøerne. Vi har 
taget disse problemer op med de lokale 
myndigheder, men det har endnu ikke været 
muligt at nå frem til konkrete forslag til 
løsning af problemerne. Det vil derfor ikke 
være muligt at gå i enkeltheder på inde- 
værende tidspunkt. 

Jeg vil imidlertid henstille, at spørgsmålet 
om Grønlands og Færøernes stilling, når det 

kommer til behandling, betragtes i sit rette 
perspektiv og ud fra erkendelsen af, at af- 
vigelser fra traktatens bestemmelser, som 
kan være af afgørende betydning for øernes 
befolkning, kun ville have yderst ringe virk- 
ning for Fællesskabet, idet der her er tale 
om to områder, som hvert kun har godt 
30 000 indbyggere, og som hver især har en 
speciel og ensidig erhvervsstruktur. 

7. Jeg håber, De vil forstå, at vi har for- 
søgt at gennemgå og vurdere alt det fore- 
liggende materiale, men der kan være afgørel- 
ser truffet af Fællesskabets institutioner, som 
er ukendte for os, eller områder, hvor vi ikke 
har vurderet eller fortolket traktatens be- 
stemmelser eller senere afgørelser og direk- 
tiver rigtigt. Dette må påregnes at komme 
frem under vore forhandlinger, og på nu- 
værende stadium vil jeg kun udtale ønsket 
om, at de enkelte medlemsregeringer og 
Fællesskabets institutioner vil bistå os med 
belysningen og fortolkningen af det forelig- 
gende materiale. Jeg vil tillige forbeholde 
mig under forhandlingerne at tage eventu- 
elle nye problemer op eller problemer, som 
vi eventuelt har undervurderet. Danmark 
er medlem af Den europæiske Frihandels- 
sammenslutning, og sammen med de øv- 
rige EFTA-lande lægger vi den allerstørste 
vægt på, at der findes løsninger, som vil gøre 
det muligt for alle vore EFTA-partnere at 
blive medlemmer af eller associeret med 
Fællesskabet for derved at sikre en videre 
europæisk samling. 

På det tidspunkt, da Danmark og Eng- 
land traf deres beslutning om at gå ind i 
Fællesskabet, var man enig om, at hvert med- 
lem af frihandelssammenslutningen skulle 
undersøge muligheden for at træde i direkte 
forbindelse med Fællesskabet. Såfremt og 
når dette sker 홢 og jeg har grund til at tro, 
at det vil kunne ske i en ikke alt for fjern 
fremtid 홢 håber jeg, at det vil være muligt 
at finde frem til ordninger, som vil tilgodese 
alle parters 홢 herunder de neutrale landes 
홢 berettigede interesser. Jeg tror, at De vil 
forstå, at vi i betragtning af vore forpligtel- 
ser over for vore partnere inden for EFTA 
ikke selv ville være i stand til at slutte os til 
Fællesskabet, førend dette er sket. 

Jeg har allerede omtalt de særlig stærke 
bånd, som knytter de nordiske lande sam- 
men. De vil derfor forstå, at vi nærer et 


